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Abstract

Lawrence Venuti’s translation theory is deeply influenced by Western deconstruction theory, and he
has created a unique translation theory, among which his interpretation of the translation strate-
gy of domestication and foreignization is the most well-known. This paper selects A.A. lllITykuna’s
Russian translation of “Kong Yiji” by Chinese writer Lu Xun as the research object to explore the
choice of domestication or foreignization in the translation of literary works, in the hope that it can
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provide a useful reference for the selection of literary translation strategies.
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1. 53|

RSO B SR AL 7y, SCA R A %% SR IR B AT AR SR iR R v, 1%
BRGNS, A AR IA SO R TR S I RSS2 BB iR B B i
PEERSCE R 2, MR B B T 2 U UORAT » ASSCHE F3 85 3 A AL B R EER ) 95 2
T, ML (FLL ) AA Iirykuna HEFEA BT TN G, 73 Bk 53 S i .

2. FFHFAL. RUBFER

TEEBER MR DA E CERIFERARTNE) Pl “BFFEARBATIE RS, ik
SR BARBEATINEE, IEESEREE” o Jak, FHEER PRI 23R R N
SRS . hERE SRR AL, FERRR R ORI S e, B R, XA
T3 AR AL IFE A AR E SR e AL, SR SCHE I, AT SCHIRING &35 3 10 B 32 ST 45E,
FE F AT 1 6 AP E S R B A PR AR B B AR FE 1]

FHFINT, FERER R BEBSINESCARRE S KO ER, 4 A IR S R — Ak
SRISCA” AR EORIEE L AUEY] . W%, BIE, RSO RBER BME . SRAEIERD R
HY B AR E SO 2 S E BT HEF 7 B R T S AME SCAS, B AE RSB Ti oR Y BHIER
MO RS A RH BSOS, i O B R SO IR S R R A AT, WOS TR H
B SIBRE S SRS o AR SR ARG, EREERORZ I L RS S Mk, A
MBEIRLERE, PRSI RER, WL 7 3 I BIERA S B N . 45 A%
Zegi ik, FFARXALE), XEEEHENMCEEFEMIC, RN 7 K HRE SR % .

(fL2.B) (Kyn U-uzsr) & ETA S BT BB R FGE AN, AZAF b S e () .
TEE SR 2B R BB R E R FRLLCT VS, BAmAKNKREEEL. (fla) b
YR IEAG, (HR P IR E B @ ph o e ) i) B AR AR A, BN T VR 2 B IR G AR (i) 5 3R
%, IX WA AR AR S KRR

3. 13k, RUE (FLZB) HiFLhprA

1] 1
JRSC: TN, BEEEmE T L, RERREDUSCHRAR, SR,

PEX: Pabouwe, B TIOJNJIEHD U MO/BEYED, 3aKOHUYMB PaOOTY, KaXIbIH pa3 TPATUIIN YETHIPE MEJIKUX MEIHBIX

MOHCTKH U ITOKYTIAJIN YalllKy BHUHA,

JF SO B A B 2 D LU (A 2R LI B, b B A A B 2 U A, BRI ] — g 4 &
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B AL HT,  “PUSCHER” X R BUAGE 74, AR P i EHS M. Hmm. &M, XEH venxan
meaHast MoHeTKa HJ AVZ R B IR VE A58 Re 08 1 AR B A A IO ORI 1, s ikl ke g
AR B A [H () L SAEAE B4 T, S SR

i 2

JESC: e 26— 30, ErfUE—mEEhE S, SEEES, MNEY T,

'L%i Eciu xe MoXHO 6BIJ'IO IIO3BOJIUTH ce6e HUCTPATUTH €UIC OJHY MOHETKY, Ha HEC IOKYIIaJlaCh YalllKa
BapeHbIX 100eroB 6aMOyKa ¢ COJBIO MJIM aHHCOM Ha 3aKYCKY,

“EEHT . “HEEST RERICRHEIE A E. P EARE SRR, R EAERZ VA,
ANFE T A A FR MG, H0E FISEWAAR, Er2AHhEH. HEE, W2 REEX. K&
PR SO FEE, WA A CRERFER FES, 7., BRENSE, RS i
TSR SR CEAEE M CERST, Mo ok S N S, (R s B PR
FAMBIE, B RS AR T b B IR SR2].

i 3

JRIC: HIXEEEIR, ZRmAH, KA ESE. RAEKEn, A s mgeerE T2,
BN, 1218 HbAANE .

P : Ho Bce 5TH MOKynaTeaM, OOblIel 4acTbio, OTHOCHINCH K Pa3psay IIPOCTONIOAMHOB, OJETHIX B
KOpOTKOe IJ1aThe, U O6I)I‘IHO HC UMCJIN TaKUX 6OHI)HII/IX JCHET. TOJ'H)KO, OACTHIC B NJIMHHBIC XaJaThl, 3aX0JHUJIN
3a MePEropoaKy, pacCaKuBaJucCh, Tpe60BaJ'II/I BHHA U ¢1Ibl U YIOIAJIUCh HC CIICHIA.

CEARHET . RPN ZERBGRGREIET R, Bl PURIRERGZ . 2. W, HAE
=i ER A Z F KK, BIKAEKES, —T5 xS NAHNFR 5530, 75— 7 KA RAEE A B
M 57 SN R AR — AR LB e o, E 2R TS5 1E . i “RARHA” FRIAMR NS a AR T “%F
KAZI” Fe A B s i E A N3] JESCREL T 6 L Pl 5 XA A FHY 2B SR, #Chh
RIX —Ff SR B A BB PR 70, RN I0iA)E “npoctomomun” « “re, kTo moGoraue” Xf “FIAKH 7 |
CHEKENT AT RR, X AR EAE LR, et “EABTANT 5 CKREAK” ZIH
FI9C R PR, R, PR T E ORI T, SO R B IR Tk, 18R IR

i 4

JRSC: AT AVETE, B O FE . FEEAN .

i%i: rOBOpﬂ C JAPpYIruMH, OH MEPCChINall p€ib KIIACCUYCCKUMU OGOpOTaMI/I, HaIlOJIOBUHY HCIMOHATHBIMU
JJI OKpYKaromux.

WE R ESR AR EF L, “ZTPHEW” JFR AT R EHUAEE, /4“2 TF#EW”
AR AR EAREARE S, AESCRE “DUEPEE” 1R, &y R EESCE RS, B
A RIS LG, At BB R . TS S fE EE S0 S ER ORI AL, SCE
KEEGHA, “ZFEW” KBWIEEAE AR RELZEMNIEZE, B DUE X RS R YLK
BN RRITER SO, BRSO A T SCAZA4]. S knacenueckuit peus F8 T RS,
KEL T VA BB 772 — 5 AR oy 2 B 5 IR br S 10 22 501 338 S LS IARDUE 1)
ZR, ERIERRAXEMRE L, XEMBREEA “2 PEd” UANFMEFES L AR,
FESCE A TR I

1] 5
JESC: RO EEFL, B ML B« ERAFLZ B XA S B, By —as,
iEfLZ 2
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¥ 3: Tak xak damMwius ero Obuia KyH, To 11 €ro Mpo3BHINA BHIOPAIU IOC/IEAHHE CIOBA M3 HANOJOBUHY
HETIOHSATHOW HA/IIMUCH Ha KpacHOW OymMare, cocTosBiel u3 cios: “BepxoBnsriii, Bemmkuii, Yenosek, Kyn, U-m3m...”.
[[Ipu HauambHOM OOYYCHHHM B IIKOJAX CTAPOrO THIA MEPBbIC YPOKU MPABOMUCAHHS HAYHMHAIUCH C MPOCTSHIINX IO
HayepTaHUIO Heporan(OB, BpOAE BhIIENPHUBEICHHBIX. CoBa “H” 1 “Ii3K” 03HAYAIOT COOOI0 [UKIINYECKUE 3HAKH. | 1
oxymkam ero: “Kyn U-m3u”.

“RRLLAR” IR JLEATN: S BTN, EZIM S EEISRNAGAR ERHE E— Rk, Ra
RS, 22155, MR, ZCRft) LRGP MR, XHMAR LS rmea “ b
KA %o BT R RARIBE Tk, BBl “kpacnas Oymara, 20487 , fEAIE
AR AN “nporcs, “FG” , EAFEE R “kpacnas Gymara” XAERIRACEIE, HEBIRERE
[y “HELL” X —30H.

HTRMa7— A=+, “bERA La. =T, b RAED LT R
AEIALR” BRIV TFER T OR(EAE D, )7« AL(EMON, 1) BEE RSN, HERHRER ST,
AR Z 1902 A £ EHAKKNOTIF” —8, N 55T e A ik,
EIFRIRHRA LR T RIS, WALRTHEREAN, TR T=T, Ao 8%, XegrEiriry
SUEALT . X BIE “ ERASLaE” , BEEBEER, B =R BT BT, R A TER
BT B BRI T, MR AT B RZ A e B BB T VAR S N GF, £ I TR R =,
AR F LR IE P =, BEIAEEF R R, XN R — B #iETr .

11 6

JisC: HOEERXMEMKIE, HHa “B TR, A “HP” 23K,

P : Jlanblne cireqoBald TPYAHO IIOHATHBIE CJIOBA, YTO-HHOYIb Bpone “BlaropoiHbii My TBepn B
0eTHOCTH” U KaKOW-HUOY b KITACCHUECKUI 000POT,

“EFET” HAKSE - LTFhTAEEAST (Bl - DRAY « “TERRAEMR, MFW, SLENM.
THABWE: “BTIAEHF? T TH: BT, MAGHER. T 7 XEEARELE: BTE
WE I I Re <7 B, DMAERBENFHSAEIEN. FolRHRiE “BFE%7 , BAESBRAE ST
BANEY, CARSREIE S, AAVIITR, ARBEEK, ARAEE), EAEAERARRE A “ BT KK
flo PR R T AR R 75N “Braropoamstii My tBepa B Gexnoctn” o FLRFIRT “HTF7 M
Fikgl 7 A& E T, WP WA, V2R B R IR LR T RIS AT T
“Brnaropoansiit myx” 2 H ) — FREH1E 7 VE[5]

7
JRSC: WP AR B EIRE, flodEkBid i, HE&FRAH%, NASEE, TrREdEs,
FERPKE R T .

PE: S cnplinan, KaK 04 3a €ro CIUHOM roBopuiu, 4to Kyn M-13u paHblie U3y4an KHUIH, HO B KOHLIE
KOHIIOB B YYCHBU OH HE MOJBHHYJICS, 1a K TOMY K€ HE yMeeT 3apabaThiBaTh Ha KHM3HB: YeM JAJbIIC, TEM OH
JenaeTcs OeTHee U IOMICST U 10 HUIICHCTBA.

“EEHT AEDGETAMAEE, SRR, RERBANNE, s by, EXMYS]—
ANEFE G, JFESohis B, FE X ERH M2 R “ usyuats kauru” o

RN B QIS DR ERELE | — T 24F, B -BE A K EECEERANG. T EFZ
JEE T rp R ) D S B ISR B, 8 2 R R R R AN R AN, SO “aEsE fR )
REAS NGB ERRGEE, FWEVEA, B2, sy Gl 7 H4 . AR ERR 17 H
WHIEIIE DT, W A S BN “B yuenbn on me nomeunynes” , 7E A7 ) US4 BU . B2
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B T ARG B S N A FORAR T 1905 fERERRR, HILLAE, “FHAT . AN L
SR IBRIE AT b, ENATRERANE A ik RS HI RN B, Pt BRI A
PR PEE RELL B A 5 PR AL £ C AR 45, (H R ST K-F IR A X — 2 5k,

11 8

JAsC: HEARE BRI, ERCERR L, BEAN—H, BREHE, Mhtk EEE T EH
2T

3 : uHOTa, KOrjia y HEro He OBIBATIO HAJIMYHBIX JIEHET, €T0 3allCHIBAIH, NPaB/a, Ha KOPOTKOE BpEMS, Ha
JIOCKY JTOJDKHMKOB, HO HE ITPOXOJMJIO M MECSIA, KaK OH aKKypaTHO pacrutaduBaics, u uMs Kyn U-113u crupanocsk ¢
JIOCKH.

“Rrt” BN “ mocka momkmmkos” X HLURHU) R FRAL BT ik . BB EAE /NS R BN
R, AR NS ARG KR 2182 4 AU B R 2B 078/ Bl B, S5l R 0K ARIE I kAL
R IR 2 AR B A BAR R, “crupateca” IXANENIAEI)E S CLERRT, BEE. R, X
BARFFA P “RE” MR, WA OB BA B TR BRARGC IO 2 R, X
BAEZ R A 0 “ nocka momkamkos” X HAEAT AR, BB T EMIIIEE, A AT R BLAR R
HIfER]

%19

JASC: M EREEUIE, “REREEDNHABEARNE? 7

P& : Onu npopomxany: “Kak 3T0 Thl He BBy M HOJOBHHBI y4€HOM cTeneHu?”

WITE I IR RRE S K Bk, 26, 2k Bl AR il 3t ANl B it vl LA o 754
RPN, AR EW AT, Bol a5 vt £, BalE HidrEsl, b
RWEEELE. “FHA7 WEREERDERRE —ADEHR, X ERARIL L CERH IR — %
WA @, BESCRRUR 2 IR %, BN “aesbtynun u nonosuns! yuenoii crenenn” ,  “I%AH
FAFEA A7 BIRRIEIAZ L L CBA PRI AACR R R, BRSO RIE HF SR AR,
fL & CHIER 5 M5 R R E[6] -

1 10

JA: “HEENEHT, EFESE? 7 s miE,  CWEERE, ARESRE TN —ASRER
EE A

£ : “Kak numieTcs 3HaK aHKca U3 CJIOBOCOYETAHMS” 00ObI ¢ aHUCOM? . ..s IEHHBO oTBeTHII: “KT0 Tebs mpocut
yuuth? Pa3Be 310 He OyeT mucaThes CO 3HAKOM TpaBbl HaBepXy?”

POBfRRROLT, WS P55 5 E A, 5T, 2B RE m A I 56 5 O, B “27
FetUBLE E 1) iR TR . WAE SAEDS AR, KEREE R T AR E, R
PS4, HZEESCH ) “nucarses co 3HakoM Tpasbl Hapepxy” 2 LEANE V) B A E S BB A B
PRy, X B A 55 7E AR HLIA 8 a0 S HARER, AT RURHUAL ., 180T 1155 #E N
[ELE T
4. BE5

A UL B e TRl B, AR S BRI 1 B 55 BV B A AL R B P A B R S . %
A5 R R SR AT 3 S S B AR IR V2 T RO R R 11 7 PRDRE S 4 X7 22 2 AL 7 79 8 SRS 2 STk B i 5
AN AT SR . ST X [7]. fERIIRESERRh, PRI T i — e 2 JEAE I, P SRS
AR AT, FESKPRiz I BAZIBCIRAME, 75 2z F AP0 5 A 13 SRS
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